
AR-15/M16 TWO-PIECE CARBINE LENGTH FREE-FLOAT FOREND -
MIDWEST INDUSTRIES GEN 2, 2-PIECE CARBINE LENGTH FREE-
FLOAT FOREND

Free Float Design Clamps On To Relieve Stress

Quality, two-piece free-float forend clamps firmly in place without having to
remove the barrel or front sight. Simply cut off the delta ring, install and you’ll
experience better accuracy at the range and in tactical situations with
significantly less stress on your barrel. Four Picatinny 1913 rails with fifteen
mounting slots are laser etched with letters and numbers for precise mounting
and remounting of all your accessories. Available in four lengths.

Attributes

Name: MIDWEST INDUSTRIES GEN 2, 2-PIECE CARBINE LENGTH FREE-FLOAT FOREND
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100008588
Mfr. No.: MCTAR-20G2
Color: Black
Length: 7
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: Picatinny
Type: Free Float
Delivery weight: 0.34kg
UPC: 816537013204

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für die AR15/M16
Zweiteilige Carbine Länge FreeFloat Vorderstütze
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die AR15/M16 Zweiteilige Carbine Länge FreeFloat Vorderstütze von Midwest
Industries entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und
Nutzungsinformationen, um einen sicheren und effektiven Betrieb deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lese
diese Anleitung sorgfältig, bevor du mit der Installation und der Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb deiner Feuerwaffe und deren Zubehör vertraut bist, bevor du sie
benutzt.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und behandle sie so, als wären sie geladen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Vorderstütze und deine Feuerwaffe vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von
Beschädigungen oder Abnutzung.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich FeuerwaffenZubehör und Modifikationen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst, wenn du deine Feuerwaffe benutzt, und stelle sicher, dass du dich in
einer sicheren Umgebung befindest.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Installationsvorkehrungen:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Vorderstütze installierst.
Entferne den DeltaRing vorsichtig, um Beschädigungen am Lauf oder der vorderen Visierbasis zu
vermeiden.

Nutzungsvorkehrungen:

Überschreite nicht das Gewichtslimit der PicatinnySchienen, wenn du Zubehör anbringst.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Vorderstütze und des Zubehörs während der Nutzung.

Wartungsvorkehrungen:

Reinige die Vorderstütze regelmäßig, um eine Ansammlung von Schmutz und Ablagerungen zu
verhindern, die die Leistung beeinträchtigen könnten.
Überprüfe nach jedem Gebrauch auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung und ersetze sie
gegebenenfalls.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines LaufmutterWerkzeugs und geeigneter
Schutzausrüstung.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt und entladen ist.

Installationsschritte:2.

Entferne den DeltaRing von deiner Feuerwaffe mit einem LaufmutterWerkzeug.



Positioniere die Vorderstütze über der vorhandenen OEMLaufmutter.
Sichere die Vorderstütze gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass alle Montageschlitze ausgerichtet sind und die Vorderstütze fest sitzt.

Nutzungssteps:3.

Befestige Zubehörteile an den PicatinnySchienen nach Bedarf und stelle sicher, dass sie sicher
befestigt sind.
Teste die Stabilität der Vorderstütze und des Zubehörs vor der Nutzung.
Verwende die Feuerwaffe in einer sicheren Umgebung und halte dich an alle
Sicherheitsvorschriften.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Aluminium und FeuerwaffenZubehör.
Entsorge die Vorderstütze nicht im regulären Haushaltsmüll; kontaktiere das örtliche Abfallmanagement
für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken hinsichtlich der Sicherheit und Leistung der AR15/M16 Zweiteiligen Carbine Länge
FreeFloat Vorderstütze wende dich bitte an die Kontaktinformationen, die vom Einzelhändler oder Hersteller
bereitgestellt werden.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du ein sicheres und angenehmes
Erlebnis mit deiner AR15/M16 Zweiteiligen Carbine Länge FreeFloat Vorderstütze gewährleisten. Priorisiere
immer die Sicherheit und die Einhaltung lokaler Gesetze, wenn du FeuerwaffenZubehör verwendest. Vielen
Dank für deine Aufmerksamkeit und sichere Schüsse!



Safety Instruction Guide for AR15/M16 TwoPiece
Carbine Length FreeFloat Forend
Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 TwoPiece Carbine Length FreeFloat Forend by Midwest Industries. This
guide provides essential safety instructions and usage information to ensure safe and effective operation of
your product. Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm and its accessories before use.
Always handle firearms with care and treat them as if they are loaded.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the forend and your firearm before each use for any signs of damage or wear.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories and modifications.
Be aware of your surroundings when using your firearm and ensure that you are in a safe environment.

Specific Safety Precautions for Use
Installation Precautions:

Ensure that the firearm is unloaded before installing the forend.
Remove the delta ring carefully to avoid damaging the barrel or front sight.

Usage Precautions:
Do not exceed the weight limit of the Picatinny rails when attaching accessories.
Regularly check the tightness of the forend and accessories during use.

Maintenance Precautions:
Clean the forend regularly to prevent buildup of dirt and debris that may affect performance.
Inspect for any signs of wear or damage after each use and replace if necessary.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including a barrel nut wrench and appropriate safety gear.
Ensure the firearm is pointed in a safe direction and is unloaded.

Installation Steps:2.

Remove the delta ring from your firearm using a barrel nut wrench.
Position the forend over the existing OEM barrel nut.
Secure the forend in place according to the manufacturer’s instructions.
Ensure that all mounting slots are aligned and that the forend is tightly secured.

Usage Steps:3.

Attach accessories to the Picatinny rails as needed, ensuring they are securely fastened.
Test the stability of the forend and accessories before use.
Use the firearm in a safe environment, adhering to all safety regulations.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for aluminum and firearm accessories.
Do not dispose of the forend in regular household waste; contact local waste management for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and performance of the AR15/M16 TwoPiece Carbine Length
FreeFloat Forend, please refer to the contact details provided by the retailer or manufacturer.

Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
AR15/M16 TwoPiece Carbine Length FreeFloat Forend. Always prioritize safety and compliance with local laws
when using firearm accessories. Thank you for your attention and safe shooting!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Guardamanos de Dos Piezas de Longitud de
Carabina AR15/M16
Introducción
Gracias por elegir el Guardamanos de Dos Piezas de Longitud de Carabina AR15/M16 de Midwest Industries.
Esta guía proporciona instrucciones esenciales de seguridad e información de uso para garantizar una operación
segura y efectiva de tu producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con la operación de tu arma de fuego y sus accesorios antes de usarlos.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y trátalas como si estuvieran cargadas.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el guardamanos y tu arma de fuego antes de cada uso para detectar signos de daño o
desgaste.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con los accesorios y modificaciones de armas
de fuego.
Sé consciente de tu entorno al usar tu arma de fuego y asegúrate de estar en un lugar seguro.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Precauciones de Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar el guardamanos.
Retira el anillo delta con cuidado para evitar dañar el cañón o la mira delantera.

Precauciones de Uso:

No excedas el límite de peso de los rieles Picatinny al adjuntar accesorios.
Revisa regularmente la firmeza del guardamanos y los accesorios durante el uso.

Precauciones de Mantenimiento:

Limpia el guardamanos regularmente para prevenir la acumulación de suciedad y escombros que
puedan afectar el rendimiento.
Inspecciona en busca de signos de desgaste o daño después de cada uso y reemplaza si es
necesario.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave para tuerca de cañón y equipo de
seguridad apropiado.
Asegúrate de que el arma de fuego esté apuntando en una dirección segura y esté descargada.

Pasos de Instalación:2.

Retira el anillo delta de tu arma de fuego utilizando una llave para tuerca de cañón.
Coloca el guardamanos sobre la tuerca de cañón OEM existente.



Asegura el guardamanos en su lugar de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que todas las ranuras de montaje estén alineadas y que el guardamanos esté
firmemente asegurado.

Pasos de Uso:3.

Adjunta accesorios a los rieles Picatinny según sea necesario, asegurándote de que estén bien
fijados.
Prueba la estabilidad del guardamanos y los accesorios antes de usarlos.
Usa el arma de fuego en un entorno seguro, cumpliendo con todas las regulaciones de seguridad.

Instrucciones de Eliminación
Elimina el producto de acuerdo con las regulaciones locales para aluminio y accesorios de armas de
fuego.
No deseches el guardamanos en la basura doméstica regular; contacta a la gestión de residuos local para
métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad y el rendimiento del Guardamanos de Dos
Piezas de Longitud de Carabina AR15/M16, consulta los detalles de contacto proporcionados por el minorista o
fabricante.

Conclusión
Al seguir estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes asegurar una experiencia segura y agradable
con tu Guardamanos de Dos Piezas de Longitud de Carabina AR15/M16. Siempre prioriza la seguridad y el
cumplimiento de las leyes locales al usar accesorios de armas de fuego. ¡Gracias por tu atención y que tengas
una buena puntería!



Guide de Sécurité pour le Forend à Deux Pièces
Carbine Length FreeFloat AR15/M16
Introduction
Merci d'avoir choisi le Forend à Deux Pièces Carbine Length FreeFloat AR15/M16 de Midwest Industries. Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles et des informations d'utilisation pour garantir un
fonctionnement sûr et efficace de ton produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant l'installation et
l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi de bien connaître le fonctionnement de ton arme à feu et de ses accessoires avant de les
utiliser.
Manipule toujours les armes à feu avec précaution et considèreles comme si elles étaient chargées.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte le forend et ton arme à feu avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou
d'usure.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires et modifications d'arme à feu.
Sois conscient de ton environnement lorsque tu utilises ton arme à feu et assuretoi d'être dans un endroit
sûr.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Précautions d'Installation :

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'installer le forend.
Retire soigneusement l'anneau delta pour éviter d'endommager le canon ou la hausse avant.

Précautions d'Utilisation :

Ne dépasse pas la limite de poids des rails Picatinny lorsque tu attaches des accessoires.
Vérifie régulièrement le serrage du forend et des accessoires pendant l'utilisation.

Précautions d'Entretien :

Nettoie régulièrement le forend pour éviter l'accumulation de saleté et de débris qui pourraient
affecter les performances.
Inspecte tout signe d'usure ou de dommage après chaque utilisation et remplace si nécessaire.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris une clé à écrou de canon et l'équipement de
sécurité approprié.
Assuretoi que l'arme à feu est pointée dans une direction sûre et est déchargée.

Étapes d'Installation :2.

Retire l'anneau delta de ton arme à feu à l'aide d'une clé à écrou de canon.
Positionne le forend sur l'écrou de canon OEM existant.
Fixe le forend en place conformément aux instructions du fabricant.



Assuretoi que tous les emplacements de montage sont alignés et que le forend est bien fixé.

Étapes d'Utilisation :3.

Attache les accessoires aux rails Picatinny selon tes besoins, en t'assurant qu'ils sont solidement
fixés.
Teste la stabilité du forend et des accessoires avant utilisation.
Utilise l'arme à feu dans un environnement sûr, en respectant toutes les réglementations de
sécurité.

Instructions d'Élimination
Élimine le produit conformément aux réglementations locales concernant l'aluminium et les accessoires
d'arme à feu.
Ne jette pas le forend dans les déchets ménagers ordinaires ; contacte la gestion des déchets locale pour
connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et les performances du Forend à Deux Pièces
Carbine Length FreeFloat AR15/M16, veuillez consulter les coordonnées fournies par le détaillant ou le fabricant.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité et instructions, tu peux garantir une expérience sûre et agréable avec ton
Forend à Deux Pièces Carbine Length FreeFloat AR15/M16. Priorise toujours la sécurité et le respect des lois
locales lors de l'utilisation des accessoires d'arme à feu. Merci de ton attention et tire en toute sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Forend
FreeFloat a Due Pezzi Lunghezza Carabina
AR15/M16
Introduzione
Grazie per aver scelto il Forend FreeFloat a Due Pezzi Lunghezza Carabina AR15/M16 di Midwest Industries.
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni sull'uso per garantire un funzionamento
sicuro ed efficace del tuo prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e
dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere familiare con il funzionamento della tua arma da fuoco e dei suoi accessori prima
dell'uso.
Maneggia sempre le armi da fuoco con attenzione e trattale come se fossero cariche.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona il forend e la tua arma da fuoco prima di ogni uso per eventuali segni di danni o usura.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori e le modifiche delle armi da fuoco.
Sii consapevole dell'ambiente circostante quando usi la tua arma da fuoco e assicurati di essere in un
ambiente sicuro.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Precauzioni per l'Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare il forend.
Rimuovi l'anello delta con cautela per evitare di danneggiare il barilotto o la mira anteriore.

Precauzioni per l'Uso:

Non superare il limite di peso delle rotaie Picatinny quando attacchi accessori.
Controlla regolarmente la stabilità del forend e degli accessori durante l'uso.

Precauzioni di Manutenzione:

Pulisci regolarmente il forend per prevenire l'accumulo di sporco e detriti che potrebbero
influenzare le prestazioni.
Ispeziona eventuali segni di usura o danni dopo ogni uso e sostituisci se necessario.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi una chiave per dado del barilotto e l'equipaggiamento
di sicurezza appropriato.
Assicurati che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura e sia scarica.

Passaggi per l'Installazione:2.

Rimuovi l'anello delta dalla tua arma da fuoco utilizzando una chiave per dado del barilotto.
Posiziona il forend sopra il dado del barilotto OEM esistente.



Fissa il forend in posizione secondo le istruzioni del produttore.
Assicurati che tutte le slot di montaggio siano allineate e che il forend sia ben fissato.

Passaggi per l'Uso:3.

Attacca gli accessori alle rotaie Picatinny secondo necessità, assicurandoti che siano ben fissati.
Testa la stabilità del forend e degli accessori prima dell'uso.
Usa l'arma da fuoco in un ambiente sicuro, rispettando tutte le normative di sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali per l'alluminio e gli accessori per armi da fuoco.
Non smaltire il forend nei rifiuti domestici regolari; contatta la gestione dei rifiuti locale per i metodi di
smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e le prestazioni del Forend FreeFloat a Due
Pezzi Lunghezza Carabina AR15/M16, ti preghiamo di fare riferimento ai dettagli di contatto forniti dal
rivenditore o dal produttore.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo
Forend FreeFloat a Due Pezzi Lunghezza Carabina AR15/M16. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla
conformità con le leggi locali quando utilizzi accessori per armi da fuoco. Grazie per la tua attenzione e buon
tiro!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for AR15/M16 ToDelt
Karabin Lengde FreeFloat Forend
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15/M16 ToDelt Karabin Lengde FreeFloat Forend fra Midwest Industries. Denne guiden
gir essensielle sikkerhetsinstruksjoner og bruksinformasjon for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet ditt.
Vennligst les denne guiden nøye før installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du er kjent med betjeningen av ditt skytevåpen og dets tilbehør før bruk.
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og behandle dem som om de er ladd.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser forenden og ditt skytevåpen før hver bruk for tegn på skade eller slitasje.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående skytevåpen tilbehør og modifikasjoner.
Vær oppmerksom på omgivelsene når du bruker ditt skytevåpen og sørg for at du er i et trygt miljø.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Installasjonsforholdsregler:

Sørg for at skytevåpenet er avfyrt før installasjon av forenden.
Fjern deltaringen forsiktig for å unngå skader på løpet eller front sikte.

Bruksforholdsregler:

Ikke overskrid vektgrensen for Picatinnyskinner når du fester tilbehør.
Sjekk regelmessig strammingen av forenden og tilbehør under bruk.

Vedlikeholdsforholdsregler:

Rengjør forenden regelmessig for å forhindre opphopning av smuss og rusk som kan påvirke
ytelsen.
Inspiser forenden for tegn på slitasje eller skade etter hver bruk, og bytt ut om nødvendig.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy, inkludert en løpsmutternøkkel og passende sikkerhetsutstyr.
Sørg for at skytevåpenet peker i en trygg retning og er avfyrt.

Installasjonstrinn:2.

Fjern deltaringen fra ditt skytevåpen ved hjelp av en løpsmutternøkkel.
Plasser forenden over den eksisterende OEM løpsmutteren.
Sikre forenden på plass i henhold til produsentens instruksjoner.
Sørg for at alle monteringsspor er justert og at forenden er stramt festet.

Brukstrinn:3.

Fest tilbehør til Picatinnyskinner etter behov, og sørg for at de er sikkert festet.



Test stabiliteten til forenden og tilbehør før bruk.
Bruk skytevåpenet i et trygt miljø, og overhold alle sikkerhetsforskrifter.

Avfallsinstruksjoner
Avfall produktet i samsvar med lokale forskrifter for aluminium og skytevåpen tilbehør.
Ikke kast forenden i vanlig husholdningsavfall; kontakt lokal avfallshåndtering for riktige
avhendingmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel eller bekymringer angående sikkerheten og ytelsen til AR15/M16 ToDelt Karabin
Lengde FreeFloat Forend, vennligst henvis til kontaktinformasjonen gitt av forhandleren eller produsenten.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene, kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med
din AR15/M16 ToDelt Karabin Lengde FreeFloat Forend. Prioriter alltid sikkerhet og overholdelse av lokale lover
når du bruker skytevåpen tilbehør. Takk for din oppmerksomhet og sikker skyting!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Dwuczęściowego
Forendu Carbine Length FreeFloat AR15/M16
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Dwuczęściowego Forendu Carbine Length FreeFloat AR15/M16 od Midwest Industries.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z tą instrukcją przed instalacją
i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz obsługę swojego sprzętu strzeleckiego oraz jego akcesoriów przed użyciem.
Zawsze traktuj broń palną z ostrożnością i traktuj ją, jakby była załadowana.
Przechowuj produkt poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Sprawdź forend oraz swoją broń przed każdym użyciem pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów i modyfikacji broni palnej.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas korzystania z broni i upewnij się, że znajdujesz się w
bezpiecznym miejscu.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania

Środki ostrożności podczas instalacji:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją forendu.
Ostrożnie usuń pierścień delta, aby uniknąć uszkodzenia lufy lub muszki.

Środki ostrożności podczas użytkowania:

Nie przekraczaj limitu wagowego szyn Picatinny podczas mocowania akcesoriów.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie forendu i akcesoriów podczas użytkowania.

Środki ostrożności dotyczące konserwacji:

Regularnie czyść forend, aby zapobiec gromadzeniu się brudu i zanieczyszczeń, które mogą
wpłynąć na wydajność.
Sprawdzaj oznaki zużycia lub uszkodzeń po każdym użyciu i wymieniaj, jeśli to konieczne.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz do nakrętu lufy oraz odpowiednie środki
ochrony osobistej.
Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku i jest rozładowana.

Kroki Instalacji:2.

Usuń pierścień delta z broni przy użyciu klucza do nakrętu lufy.
Umieść forend na istniejącym nakręcie lufy OEM.
Zabezpiecz forend zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że wszystkie sloty montażowe są wyrównane i że forend jest mocno zamocowany.



Kroki Użytkowania:3.

Mocuj akcesoria do szyn Picatinny według potrzeb, upewniając się, że są one dobrze
przymocowane.
Sprawdź stabilność forendu i akcesoriów przed użyciem.
Używaj broni w bezpiecznym środowisku, przestrzegając wszystkich przepisów bezpieczeństwa.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi aluminium i akcesoriów do broni palnej.
Nie wyrzucaj forendu do zwykłych odpadów domowych; skontaktuj się z lokalnym zarządem odpadów w
celu uzyskania informacji o właściwych metodach utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i wydajności Dwuczęściowego
Forendu Carbine Length FreeFloat AR15/M16, prosimy o kontakt z detalistą lub producentem.

Zakończenie
Przestrzegając tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
przyjemne doświadczenie z Dwuczęściowym Forendem Carbine Length FreeFloat AR15/M16. Zawsze stawiaj na
pierwszym miejscu bezpieczeństwo i przestrzeganie lokalnych przepisów podczas korzystania z akcesoriów do
broni palnej. Dziękujemy za uwagę i życzymy bezpiecznego strzelania!



Turvaohjeet AR15/M16 Kaksiosaiselle Vapaa
Kelluvalle Etupinnalle
Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15/M16 kaksiosaisen vapaan kelluvan etupinnan Midwest Industriesilta. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet ja käyttöinformaatiota tuotteen turvallisen ja tehokkaan toiminnan
varmistamiseksi. Lue tämä opas huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet aseesi ja sen tarvikkeet ennen käyttöä.
Käsittele aseita aina varovasti ja kohtele niitä kuin ne olisivat ladattuja.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista etupinta ja aseesi ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat asevarusteita ja muutoksia.
Ole tietoinen ympäristöstäsi aseita käyttäessäsi ja varmista, että olet turvallisessa ympäristössä.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä

Asennusvarotoimet:

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen etupinnan asentamista.
Poista deltarenkaat varovasti, jotta et vahingoita tynnyriä tai etunäköä.

Käyttövarotoimet:

Älä ylitä Picatinnyraitojen painorajoitusta lisävarusteita kiinnittäessäsi.
Tarkista säännöllisesti etupinnan ja lisävarusteiden tiukkuus käytön aikana.

Huoltovarotoimet:

Puhdista etupinta säännöllisesti estääksesi lian ja roskien kertymisen, joka voi vaikuttaa
suorituskykyyn.
Tarkista jokaisen käytön jälkeen mahdolliset kulumisen tai vaurioiden merkit ja vaihda tarvittaessa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelut:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien tynnyrin mutterin avain ja asianmukaiset
suojavarusteet.
Varmista, että ase on suunnattu turvalliseen suuntaan ja on tyhjennetty.

Asennusvaiheet:2.

Poista deltarenkaat aseestasi käyttämällä tynnyrin mutterin avainta.
Aseta etupinta olemassa olevan OEMtynnyrin mutterin päälle.
Varmista etupinta paikoilleen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki kiinnityslukot ovat kohdistettuja ja että etupinta on tiukasti kiinnitetty.

Käyttövaiheet:3.



Kiinnitä lisävarusteet Picatinnyraitoihin tarpeen mukaan varmistaen, että ne ovat tiukasti
kiinnitettyjä.
Testaa etupinnan ja lisävarusteiden vakaus ennen käyttöä.
Käytä asetta turvallisessa ympäristössä noudattaen kaikkia turvallisuusmääräyksiä.

Hävitsohjeet
Hävitä tuote paikallisten alumiini ja asevarusteita koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä etupintaa tavallisessa kotitalousjätteessä; ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoon oikeiden
hävitysmenetelmien saamiseksi.

Yhteystiedot Lisätukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita AR15/M16 kaksiosaisen vapaan kelluvan etupinnan
turvallisuudesta ja suorituskyvystä, ota yhteyttä vähittäismyyjän tai valmistajan tarjoamiin yhteystietoihin.

Johtopäätös
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja nautinnollisen kokemuksen
AR15/M16 kaksiosaisen vapaan kelluvan etupinnan kanssa. Aina kun käytät asevarusteita, priorisoi turvallisuus
ja noudattaminen paikallisia lakeja. Kiitos huomiostasi ja turvallista ampumista!



Säkerhetsinstruktionsguide för AR15/M16
Tvådelad Karbinlängd FreeFloat Förend
Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16 Tvådelad Karbinlängd FreeFloat Förend från Midwest Industries. Denna guide ger
viktiga säkerhetsinstruktioner och användarinformation för att säkerställa säker och effektiv användning av din
produkt. Läs noggrant igenom denna guide innan installation och användning.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med hanteringen av ditt vapen och dess tillbehör innan användning.
Hantera alltid vapen med försiktighet och behandla dem som om de är laddade.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera förenden och ditt vapen före varje användning för eventuella tecken på skador eller slitage.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående vapentillbehör och modifieringar.
Var medveten om din omgivning när du använder ditt vapen och se till att du befinner dig i en säker
miljö.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning

Installationsåtgärder:

Se till att vapnet är oladdat innan installation av förenden.
Ta bort deltaringen försiktigt för att undvika skador på pipan eller framsikten.

Användningsåtgärder:

Överskrid inte viktgränsen för Picatinnyskenorna när du fäster tillbehör.
Kontrollera regelbundet att förenden och tillbehör är ordentligt åtdragna under användning.

Underhållsåtgärder:

Rengör förenden regelbundet för att förhindra ansamling av smuts och skräp som kan påverka
prestandan.
Inspektera för tecken på slitage eller skador efter varje användning och byt ut vid behov.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en pipmutternyckel och lämplig säkerhetsutrustning.
Se till att vapnet är riktat i en säker riktning och är oladdat.

Installationssteg:2.

Ta bort deltaringen från ditt vapen med hjälp av en pipmutternyckel.
Placera förenden över den befintliga OEM pipmuttern.
Säkra förenden på plats enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att alla monteringsspår är justerade och att förenden är ordentligt säkrade.

Användningssteg:3.



Fäst tillbehör på Picatinnyskenorna efter behov och se till att de är ordentligt fastsatta.
Testa stabiliteten hos förenden och tillbehör innan användning.
Använd vapnet i en säker miljö och följ alla säkerhetsföreskrifter.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter för aluminium och vapentillbehör.
Kassera inte förenden i vanligt hushållsavfall; kontakta lokal avfallshantering för korrekta
kassationsmetoder.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och prestandan hos AR15/M16 Tvådelad
Karbinlängd FreeFloat Förend, vänligen hänvisa till kontaktuppgifterna som tillhandahålls av återförsäljaren eller
tillverkaren.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse
med din AR15/M16 Tvådelad Karbinlängd FreeFloat Förend. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av lokala
lagar när du använder vapentillbehör. Tack för din uppmärksamhet och säker skjutning!



Bezpečnostní pokyny pro AR15/M16 Dvoudílný
volně plovoucí přední úchyt
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15/M16 Dvoudílný volně plovoucí přední úchyt od Midwest Industries. Tento
průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a informace o používání, aby bylo zajištěno bezpečné a
efektivní používání vašeho produktu. Před instalací a použitím si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste obeznámeni s obsluhou vaší zbraně a jejích příslušenství před použitím.
Vždy zacházejte se zbraněmi opatrně a považujte je za nabité.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před každým použitím zkontrolujte přední úchyt a vaši zbraň na jakékoli známky poškození nebo
opotřebení.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se příslušenství a úprav zbraní.
Buďte si vědomi svého okolí při používání zbraně a ujistěte se, že se nacházíte v bezpečném prostředí.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Opatření při instalaci:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací předního úchytu.
Pečlivě odstraňte delta kroužek, abyste se vyhnuli poškození hlavně nebo předního hledí.

Opatření při používání:

Nepřekračujte hmotnostní limit Picatinny lišt při připojování příslušenství.
Pravidelně kontrolujte pevnost předního úchytu a příslušenství během používání.

Údržbová opatření:

Pravidelně čistěte přední úchyt, abyste zabránili hromadění špíny a nečistot, které by mohly
ovlivnit výkon.
Po každém použití zkontrolujte, zda nejsou známky opotřebení nebo poškození, a v případě
potřeby vyměňte.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně klíče na matice hlavně a vhodného ochranného
vybavení.
Ujistěte se, že je zbraň namířena bezpečným směrem a je vybitá.

Kroky instalace:2.

Odstraňte delta kroužek z vaší zbraně pomocí klíče na matice hlavně.
Umístěte přední úchyt přes stávající OEM matici hlavně.
Zajistěte přední úchyt na místě podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že všechny montážní sloty jsou zarovnány a že je přední úchyt pevně zajištěn.



Kroky používání:3.

Připojte příslušenství k Picatinny lištám podle potřeby, ujistěte se, že jsou bezpečně připevněny.
Otestujte stabilitu předního úchytu a příslušenství před použitím.
Používejte zbraň v bezpečném prostředí a dodržujte všechny bezpečnostní předpisy.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro hliník a příslušenství k zbraním.
Nepokládejte přední úchyt do běžného domácího odpadu; kontaktujte místní správu odpadu pro správné
metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a výkonu AR15/M16 Dvoudílného volně plovoucího
předního úchytu se prosím obraťte na kontaktní údaje uvedené prodejcem nebo výrobcem.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné používání vašeho
AR15/M16 Dvoudílného volně plovoucího předního úchytu. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování
místních zákonů při používání příslušenství k zbraním. Děkujeme za vaši pozornost a bezpečné střílení!
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